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English

The CPRmeter App enables post-event debriefing and data analysis of 
CPR performance. It provides statistics on release quality, depth, rate, and 
compression fraction, along with a detailed timeline.

Connecting to CPRmeter 2
Press the Power button on CPRmeter 2 to open QCPR 
Quick Review screen. Blue flashing light means Bluetooth 
is on and ready for connection.
 

 Note
Connect CPRmeter 2 to CPRmeter App before first use 
and whenever changing batteries. Without connection, CPR 
sessions may have incorrect timestamps.

To get the most out of your product, 
or to download the CPRmeter App, 
please visit: laerdal.com/CPRmeter2

English

Incorrect timestamps
A session might not have a date and time. This can happen if it was stored 
before connecting to the App or after changing batteries. Tap the orange 
warning sign for more information.
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Français

L’application CPRmeter permet un débriefing post-événement et une 
analyse des données de la performance de la RCP. Elle fournit des 
statistiques sur la qualité du relâchement, la profondeur, le débit et la 
durée des compressions, ainsi qu’une chronologie détaillée.

Connexion à CPRmeter 2
Appuyez sur le bouton d’alimentation du CPRmeter 2 
pour ouvrir l’écran QCPR Quick Review (Vérification 
rapide QCPR). Le voyant bleu clignotant indique que le 
Bluetooth est activé et prêt pour la connexion.
 

 Remarque
Connectez le CPRmeter 2 à l’application CPRmeter avant 
la première utilisation et lorsque vous changez les piles. 
Sans connexion, les sessions de RCP risquent d’avoir des 
horodatages incorrects.

Horodatages incorrects
Une session peut ne pas comporter de date ni d’heure. Cela peut se 
produire si elle a été enregistrée avant la connexion à l’application ou après 
le remplacement des piles. Appuyez sur le signe d’avertissement orange 
pour obtenir plus d’informations.

Pour tirer le meilleur parti de votre 
produit ou pour télécharger l’application 

CPRmeter, rendez-vous sur : 
laerdal.com/CPRmeter2
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Deutsch

Die CPRmeter-App ermöglicht eine Nachbesprechung und Datenanalyse 
der CPR-Leistung. Sie bietet Statistiken über die Qualität, Tiefe, Rate und den 
Kompressionsanteil der Veröffentlichung sowie eine detaillierte Zeitleiste.

Verbindung mit CPRmeter 2
Drücken Sie die Einschalttaste am CPRmeter 2, um den 
Bildschirm „QCPR-Schnelldurchsicht“ zu öffnen. Blau 
blinkendes Licht bedeutet, dass die Bluetooth-Funktion 
aktiviert und bereit für die Verbindung ist.
 

 Hinweis
Verbinden Sie das CPRmeter 2 vor der ersten Verwendung und vor 
jedem Batteriewechsel mit der CPRmeter-App. Ohne Verbindung 
können CPR-Sitzungen falsche Zeitstempel aufweisen.

Falsche Zeitstempel
Eine Sitzung hat möglicherweise kein Datum und keine Uhrzeit. Dies kann 
passieren, wenn sie vor der Verbindung mit der App oder nach einem 
Batteriewechsel gespeichert wurde. Tippen Sie auf das orangefarbene 
Warnzeichen, um weitere Informationen zu erhalten.

Um Ihr Produkt optimal zu 
nutzen oder die CPRmeter-App 

herunterzuladen, besuchen Sie bitte: 
laerdal.com/CPRmeter2
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Español

La aplicación CPRmeter permite realizar un informe posterior al evento 
y un análisis de datos sobre el desempeño de la RCP. Proporciona 
estadísticas sobre la calidad, profundidad, ritmo y fracción de compresión 
de la liberación, así como también una cronología detallada.

Conexión con el CPRmeter 2
Pulse el botón de encendido del CPRmeter 2 para abrir la 
pantalla de revisión rápida QCPR. La luz azul parpadeante 
significa que el Bluetooth está activado y listo para 
conectarse. 

 Nota
Conecte el CPRmeter 2 a la aplicación CPRmeter antes de 
utilizarlo por primera vez y siempre que cambie las pilas. 
Sin conexión, las sesiones de RCP pueden tener marcas de 
tiempo incorrectas.

Marcas de tiempo incorrectas
Una sesión puede no tener ni fecha ni hora. Esto puede ocurrir si se 
guardó antes de conectarse a la aplicación o después de cambiar las pilas. 
Toque la señal de advertencia naranja para obtener más información.

Para sacar el máximo partido de 
su producto, o para descargar 
la aplicación CPRmeter, visite 

laerdal.com/CPRmeter2
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